


найдивовижніша та найдовша історія мого життя розпочалася цілком звично та буденно.






































	
мені було нудно. кожного дня я не знав куди себе подіти: чи то податися в місто, чи в поле, чи в ліс, чи на полювання, чи то до річки або ж до озера. оох, чим старшим я ставав, тим одноманітнішим ставало все навколо. одним словом, моєї незмінною супутницею по житті була нудьга.	Comment by dragnezl: Перенос абзацу
сьогоднішній день добігав кінця. я сидів за вечерею разом із батьком та братом. батька звати торес, а брата – луфі. моє ім’я кріс.  І я живу в місті гертруд.
тепло прийшло рано цього року. воно різко обрізало час холоду й почало наводити свої порядки. світом запанував зелений колір, запах солодкого цвіту вишень та духмяної трави, по якій так радісно бігали череди корів та стада кіз трохи далі нашого будинку, а ніжний аромат молока, який щовечора линув від них, із хлюпотінням відносив мене у ріки насолоди.
я сидів за вечерею разом із сім’єю, наминаючи печену картоплю з в’яленими помідорами – божественне поєднання, яке ніхто для мене не спростує. тато з братом надавали перевагу кисляку, через що обоє сиділи із білими вусами та реготали, щось бурно обговорюючи. не дуже я їх слухав, адже от впевнений, говорили вони про поля, бджіл або кролів – це всі їхні «цікаві» теми. все. на цьому кінець. дивитися у вікно на споконвічний сад – єдина моя відрада.
- стільки трав уже розцвіло, скоро будуть ромашки з волошками. треба частину вуликів перенести до бабці, аби був чистий мед із цих рослин, хлопці. десь через тиждень.
- уум! - брат швидко ковтнув абсолютно не жований шмат картоплі й залепетав: - ні-ні-ні, тату. дивись, ми оце… коли то було? десь позавчора?.. байдуже! ми з крісом ішли додому з річки і там такууу галявину знайшли, повну-повнісіньку ромашок! у бабці це просто частина десята від того, що є там. несімо вулики туди.
тобто вулики аж туди нести??! це ж три кілометри чалапати! але та місцина справді потужна, дійсно, це варте того. мед із різнотрав’я смачний, хоча до гречаного йому далеко.
- о, я сходжу й подивлюся на ту галявину, а потім, якщо це буде розумно, збиратимемо мед там, - спокійно мовив батько і дістав картоплину виделкою.
я ковтнув, відсунув від себе банку з помідорами та підвівся.
- уже спати? – глянув на мене брат. він був здивований: це ранній час для мого сну.
- так, щось хилить, тож я піду. дякую за вечерю, тату.
він мугикнув, п’ючи кисле молоко, і побажав гарних снів.
кухня, веранда, вітальня, а тоді вже прямо двері спальні. сівши на високе ліжко, я накрився м’якою ковдрою та впав на подушку. була година десята, але чому я так бажав подрімати? ну, тим не менш, якщо хочеться спати – треба спати. тож я заплющив очі. треба буде зайнятися завтра якоюсь корисною справою. може, накошу трави для кролів або ж допоможу пасти кіз. не знаю, але вже набридає просиджувати дні без роботи. все. завтра піду робити благородні справи, добраніч мені.

***
- ходи давай! сонце скоро встане, кріс!
сили небесні… голос луфі доведе мене до безумства. чому він кричить? що трапилося? дратує ж то як! я накрився з головою: може, він піде.
- ей ти, засранець малий! – брат потягнув ковдру, і я не зумів втримати її. який же ж холод тут, аа! дідько, світанок тільки-но зав’язувався! луфі задоволено дивився на мене. очі його так і сяяли, а від бадьорості аж крутило у моїй і без того важкій голові. чому це він такий радісний?
- ідеш зі мною на полювання? – він кинув мені ковдру та підсів на край ліжка. посмішка була від одного вуха до іншого. 
- полювання? ох, навіщо? – єдине, чого я бажав, це поспати ще хоча б годинку. повіки вкотре важко розплющилися.
- я оце подумав занести бабці пару кролів. що скажеш?
- хіба нема ніякої роботи вдома?
- ні, сьогодні якраз жоднісіньких планів. тож гайда старший брат навчить тебе полювати по-людськи. 
я позіхнув. як ти навчиш, якщо я це і так умію, генію? полювати? ну, це непоганий варіант. так, дійсно, варто піти: гуляти лісом веселіше, ніж вулицями міста.
- чекаю унизу, у тебе дві хвилини, - гучно додав луфі, вибігаючи з кімнати і регочучи. ну чи не йолоп? йому вже 16. хіба не мають діти у такому віці ставати спокійнішими чи серйознішими? здається, мають. або мій брат виняток.
так, після ще одного позіхання я встав та потягнувся. ох, усі хребці хруснули. варто куртку брати? ранки зараз дуже холодні, тож я накинув одежину на плечі, покриваючись все більшими мурахами: куртка була холодніша, ніж саме повітря. штани… гадаю, я взагалі одягну шорти, адже удень така спека стає, а страждати від неї не хочеться, тим паче проти ранкової стужі у мене є вітрівка. завжди краще одягнути легший одяг, ніж теплий. тож я насунув ці шорти, які були такі ж холодні, як і куртка. о, і буду я в кедах. сандалі – зручна штука, але не для лісу, де вони запросто можуть злетіти зі стопи під час бігу. так, все? лук я забув учора надворі, стріли теж… рюкзак! точно, де це він?
ні під ліжком, ні під столом, і ніде у спальні його не було. у вітальні ні на стіні, ні на дивані, ні на підвіконнях чи книжковій шафі. долинув звук шкварчання з кухні. 
- татууу! ти не бачив мій рюкзак?!
- га? що?!
я пішов до нього. пахло так добре! оох, що то таке гарне у сковороді він перемішує? це рагу! о сили небесні, це рагу! 
- тату, привіт! а де кабачок дістав, вони ж іще цвітуть?
- ха, твій батько ще той мастак, - він хитро посміхнувся. – та от до міста приїхали якісь чолов’яги, кажуть, із столиці, а там ранній сорт кабачка у них є. ото я і придбав трохи. думаю, давно мої хлопці рагу не їли, а вони ж літа чекають ледь не через це. 
- ти просто найкращий тато у світі!
батько весело та широко посміхнувся. навколо очей залягли оті такі зморшки, які дуже панують таким людям, як мій тато – щирим та добрим. узагалі, добрий – це не те слово. інколи мені здається, що м’якіших та добросердечніших людей світ іще не бачив. за моєї пам’яті батько ніколи не причинив нікому зла. ні-ко-му. він завжди виживав своїми силами та уміннями, допомагав усім, хто просив, і байдуже, чи то прохання підлатати дошку у возі, чи три дні бути на косовиці. за це люди дуже його любили та поважали. але персони, які найбільше поважають пана тореса – це луфі та я. у нас немає матері. померла вона, народжуючи мене. я знаю лише те, що її звати ріана. тому тато змалечку доглядав нас сам-один. звісно, це було складно. я не можу навіть уявити наскільки, бо доглядати за кошеням складно, а то за дворічним та щойнонародженним сином. допомогла йому наша бабуся. названа. вона живе поруч, тут 10 хвилин іти полем. скільки живу, стільки часу пам’ятаю бабусю. її ім’я марія, і вона дуже сувора. але це лиш на перший погляд. колись ми дуже її боялися, бо вона змушувала їсти горохове пюре, погрожуючи закрити у печі, часто сварилася, вііічно бубоніла собі під ніс, які ми неохайні, галасливі та неслухняні, укладала спати десь о 8 і ніколи не хотіла розповідати казок. але ми з луфі прогадали, що насправді вона боїться шуму великих міст та обожнює котів, гороховою кашею годувала, щоб наші кістки росли міцними, лаяла, бо хотіла виховати з нас порядних людей, так рано укладала, щоб ми могли вставати якнайраніше та починати день у найсвіжіший момент. підрісши, ми дуже її полюбили, а незабаром почали безтямно поважати.
ці двоє людей виховали нас та дали нам щасливе дитинство, що роблять і по нині. і ми безмежно вдячні ним.
- що ти там кричав? 
- а, ти бачив мій рюкзак?
- луфі десь із ним бігав, - ну хто б сумнівався..
- а він де?
- та на подвір’ї, - тато продовжив помішувати суміш овочів у сковорідці. він був у своєму особливому жовтому із десятками плям фартуху, який дала сім’я одного кравця, коли ми дозволили їм переночувати у нашому домі. це було так давно, ох...
- тікай-тікай-тікай!! – закричав тато, знявши чавунець із чимось із плити та бігом несучи його на стіл: їжа з нього почала википати та намагатися вибігти у вогонь.
я вийшов на вулицю. аа, ну як може бути ще холодніше?!
попереду вдалині виднівся темнющий силует саду. він виглядав моторошною колючою стіною, проте привітно помахав листям, відчувши дотик ніжного вітерцю у своїх старечих, густих гілках. гуділи хрущі – ті великі страшні жуки, які так люблять заплутуватись у волоссі та стукатися об вікно, коли горить світло.
ліворуч із сараю чувся гамір: ну точно брат копошиться. так воно і було. луфі вкладав стріли з білим оперенням у сагайдаки, уважно оглядаючи кожну.
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